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Primaria

Vocabulario y Gramática - וְדִקדוקּמיליםאוֹצָר  

Actividad 1 - Anagrama

לָל כְּ
regla, ley

מוֹךָ כָּ

como a ti
mismo

רֵעֲךָ

prójimo
וְאָהַבְתָּ

y amarás

● Compartir este juego con los talmidim, en el que deberán ordenar
las letras de algunas palabras del shir.

https://wordwall.net/es/resource/77007176

Actividad 2 - Palabras, ideas y valores

● Compartir en la pizarra el siguiente link, en el que aparecerán 6
imágenes que tienen que ver con valores universales y valores del
judaísmo.
https://wordwall.net/es/resource/77007821

Cada una de las imágenes incluye un pequeño título.
● Alentar a los talmidim a que describan (en forma oral o escrita), qué

ven en la imágen, quiénes aparecen en las mismas.
Puedes formular preguntas y también invitarlos a hacer uso de la
imaginación y crear relatos breves.
Puedes compartir una estructura de cuento o relato simple e indicar qué
partes debe incluir:

https://wordwall.net/es/resource/77007176
https://wordwall.net/es/resource/77007821


וסוףעלילהפתיחה,

Por ejemplo, la imagen N°3: חיבוק

השניה.אתאחתלדברוהפסיקורבוחברותשתיאחתפעםהפתיחה:
עבר,הזמןהעלילה:

והן………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………

…
ל…….גדולחיבוקנתנהו…….נוראכךכלהיהלאשקרה,שמהראוהןבסוףהסוף:

Abordaje emocional - יחַהַצָעוֹת רִגשׁילְשִׂ

Actividad 1 - Los dos hermanos

● Compartir con los talmidim el cuento popular, “Los dos Hermanos”.
● Leer cada diapositiva y detenerse en las que hay propuestas para

opinar y responder.

https://www.classe.world/teacher/#!/po/session/133709/playLesson/1201336/#taskstart

Es importante destacar con los talmidim que no se trata solo de hablar,
decir y opinar sino de poner en acción el amor al prójimo, la tolerancia y el
respeto.

Reflexión &Valores - עוֹת יחַהַצָּ ילְשִׂ עֶרְכִּ  

Actividad 1 - Analicemos el pasuk

● Invitar a los talmidim a leer Vaikrá perek 19, pasuk 18

https://www.classe.world/teacher/#!/po/session/133709/playLesson/1201336/#taskstart


נֵיאֶתתִטֹּורוְלאֹתִקּוֹם"לאֹ ךָ,בְּ מוֹךָ,לְרֵעֲךָוְאָהַבְתָּעַמֶּ יח)יט,(ויקראה"'אֲנִיכָּ

● Interpretar juntos:

Está prohibido actuar con odio y
venganza, con enojo hacia un
amigo.

נֵיאֶתתִטֹּורוְלאֹתִקּוֹםלאֹ" ךָ"בְּ עַמֶּ
להוציאאיסורנקמה.עלאיסור=תִקּוֹםלאֹ

החבר.כלפיוהכעסהשנאהאתלפועל

No guardar rencor ni enojo בלבךוכעסטינהתשמוראל=תִטֹּורוְלאֹ

Amar al prójimo, a tu amigo es
saber perdonar, no tomar
venganza ni rencor.

מוֹךָ"לְרֵעֲךָ"וְאָהַבְתָּ כָּ
לנקוםלאלסלוח;פירושוחברךאתלאהוב

לנטור.ולא

Actividad 2 - Fuentes de información y fuentes del judaísmo

En el siguiente link de Centro Kehilá, se encuentran propuestas de análisis
y actividades para trabajar y reflexionar sobre esta y otras fuentes.
https://www.centrokehila.org/wp-content/uploads/2016/03/Veahavta-la-
gran-regla-de-la-Tora.pdf

https://www.centrokehila.org/wp-content/uploads/2016/03/Veahavta-la-gran-regla-de-la-Tora.pdf
https://www.centrokehila.org/wp-content/uploads/2016/03/Veahavta-la-gran-regla-de-la-Tora.pdf

